
Vayeira: Shabbat Triennial year 2

Çå³
[Genesis ]

:1(19)ÈŠ³Éá†à
FÐé¬ÅðÇäÀìÇYÈàíéµÄëFñGHÉãG äÈîÈ‚½ÆòáHÆøFåè×±ìÉéá̄ÅÐF‚ÍÇÐÎøÇò
Fñí²HÉãÇåÎàHÀøÇŠG è×ìÇåÈ̄Ší E÷À÷ÄìàHÈøí½ÈúÇåÀÐÄŠ°Çœ†çÇà±Ç–íÄéHÀøßÈàÏäÈö
Çå:2àCÉŠøÆîÄäǟÆ’ÎàÍÈ’ÂàHÉãé«Çð†̄ñ†øàÈð³ÎìÆàúé¬Å‚ÀáÇòF„íµÆëFåéGÄìG †ð
FåHÇøÂç†̄öÀâHÇøéÅìí½ÆëFåÀÐÄäÀîÇŒí±ÆœÇåÂäÀëÇìí̄ÆœFìHÀøHÇãFŒí²Æë
ÇåàÍÉŠFî†̄øà½Ùé°ÄŒÍÈáHFøá×±çÈðÏïéßÄìÇå:3ÀôÄŠÎøÇöí̄È‚Fîã½ÉàÇåÈŠË̄ñ†ø
Åàåé½ÈìÇåÈŠ±Éá†àÎìÆàéÅ‚×²úÇåµÇŠÑÇòÈìG íÆäÀÐÄîä½Æœ†Çîú×°̃Èàä±Èô
ÇåàÉŠßÅëÏ†ì¾Æè:4¾ íHÆøÀÐÄé¿ÈŒ¿ †áFåÀðÇàé¬ÅÐÈäøé}ÄòÀðÇàéµÅÐFñG íHÉãÈðÇ̄ñ†‚

ÎìÇòÇä½Ç‚úÄéÄî±Ç’øÇòFåÎãÇòÈæï ²Å÷ÎìEŒÈäí±ÈòÄîÈ™ÏäßÆöÇå:5À÷ÄŠHFø†µà
ÎìÆàG è×ìÇåàÉ̄ŠFî†ø×½ìÇàä»ÅŠÈäÂàÈðíéÄ̧ÐÂàÎøÆÐ°È‚†àÅàé±ÆìÕ

ÇäÀé²ÈZäÈì×äéÄöí̄ÅàÅàé½Åì†ðFåÅðHFãä±ÈòÉàÏíßÈúÇå:6ÅŠà»ÅöÂàÅìí̧Æäè×±ì
ÇäÀú²Æ–äÈçFåÇä±Æ„úÆìÈñø°ÇâÇàÂçÏåéßHÈøÇå:7àÉŠø²ÇîÎìÇàà°ÈðÇàé±ÇçÈœßHÅøÏ†ò
Ää:8ÎäÅ’à¬Èðé}ÄìFÐéÅ̄œÈáú×«ðÂàøµÆÐÎàØÍÈéHFãG †òÐé½Äà×àéÍÄöÎäÈà
àµÈ’ÀúÆàG ïÆäÂàéÅìí½ÆëÇåÂò†̄ÑÈìï½ÆäÇŒá×±‰F‚éÅòéÅðí²Æë÷HÇø³
ÍÈìÂàÈðíéµÄÐÈäG ìÅàÎìÇàÇœÂò†̄ÑHÈãø½ÈáÎéÍÄŒÎìÇòï°ÅŒ±È‚†àF‚ì°Åö
É Í÷HÈøÏéßÄúÇå:9àÍÉŠFîB †AøÎÐÆƒÀì«ÈääÈàÇåàÍÉŠFîG †øÈäÆàãµÈçÎàÍÈ‚ÈìG ø†â
ÇåÀÐÄŠè̄É–ÈÐè×½ôÇòä¹ÈœÈðò°HÇøFì±ÕÅîí²ÆäÇåÀôÄŠFö†¬øÈáÐéµÄà
F‚G è×ìFîã½ÉàÍÇåÄŠFƒ†±ÐÀÐÄìø°É‚ÇäßÈ„ÏúÆìÇå:10ÀÐÄŠFì†µçÍÈäÂàÈðG íéÄÐ

ÎúÆàÈéí½HÈãÇåÈŠ»Äá†àéÎúÆàè×̧ìÂàéÅìí±ÆäÇäÀé²È‚äÈúFåÎúÆàÇä±Æ„úÆì

(19)1: The two angels came to Sedom at evening.

Lot sat in the gate of Sedom.

Lot saw them, and rose up to meet them. He

bowed himself with his face to the earth,

2: and he said, "See now, my lords, please turn

aside into your servant's house, stay the night,

wash your feet,

and you will rise up early, and go on your way."

They said, "No, but we will stay the night in the

street. 3: He urged them greatly, and they turned

aside to him,

and entered into his house. He made them a feast,

and baked matzah, and they ate.

4: Before they lay down, the men of the city, the

men of Sedom, surrounded the house,

both young and old, all the people from every

quarter. 5: They called to Lot, and said to him,

"Where are the men who came in to you this

night?

Bring them out to us, that we may know them. 6:

Lot went out to them to the door,

and shut the door after him. 7: He said, "Please, my

brothers, don't act wickedly.

8: See now, I have two daughters that have not

known any man. Let me now bring them out to

you,

and do to them as is good in your eyes. Only don't

do anything to these men,

because they have come under the shadow of my

roof.

9: They said, "Stand back!" They said, "This one

fellow came in to sojourn, and he appoints himself

a judge.

Now we will deal worse with you than with them!"

They pressed hard on the man, on Lot,

and drew near to break the door. 10: But the men

put forth their hand,

and brought Lot into the house to them, and shut

the door.
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ÈñßÈâÏ†øÍFå:11ÎúÆàÈäÂàÈðíé®ÄÐÂàÎøÆÐǢ–çÇúÇä«Ç‚úÄéÄäG †ŒÇ‚ÀðÇ“Ååíé½HÄø
ÄîÈ™ï±ÉèFåÎãÇòÈƒì×²ãÇåÀìÄŠ†±àÀîÄìà°ÉöÇäßÈ–ÏçÇúÇå:122àÍÉŠFî†¬ø
ÈäÂàÈðíé}ÄÐÎìÆàè×«ìãÉò §ÎéÍÄîFìȬä½ÉôÈçG ïÈú†ÈáéǢðÕÀá†Éðé½ÆúÕ
Fåì°ÉëÂàÎøÆÐFì±ÕÈ‚øé²Äò×äà±ÅöÎïÄîÇäÈYÏí× ß÷ÎéÍÄŒ:13ÀÐÇîÄçíéǞú
ÂàÀç½Çð†ðÎúÆàÇäÈYí× ±÷Çää²Æ‡ÎéÍÄŒÍÈâHFãäµÈìÇöÂòÈ÷G íÈúÎúÆàF–éÅ̄ð
Àéää½ÈåÀéÇåÇÐFZ°Åç†ðÀéää±ÈåFìÇÐÂçÏ…ßÈúÇå:14ÅŠà¬Åöè×}ìÀéÇåHÇãB øAÅ‚ÎìÆà
ÂçÈúB åéAÈðÍØF÷éÅ̄çFáÉðåé«ÈúÇåàGÉŠG øÆî† µ÷†îF̃G †àÎïÄîÇäÈYí×÷̄Çää½Æ‡

ÎéÍÄŒÀÐÇîúé°ÄçÀéää±ÈåÎúÆàÈäøé²ÄòÀéÇåé°ÄäÀîÄëÇö÷±ÅçF‚éÅòé°ÅðÂçÈúÏåéßÈð
Àë†:15G ×îÇäÇ̄ÒøÇçÈòä½ÈìÇåÈŠé°Äà†öÇäÀìÇYÈàíé±ÄëF‚è×̄ìàÅìø²Éî
´ í†÷ç ¬Ç÷ÎúÍÆàÀÐÄàFœ}ÕFåÎúÆàFÐéµÅœFáÉðéGÆúG ÕÇäÀîÄ’Èöú½Éà
ÎïÆ–ÄœÈ“ä±ÆôÇ‚Âòï°ÉåÈäÏøéßÄòÍÇå:16ÀúÄŠÀäÇîÿ …¶ÈîÇåÇŠÂçé¬Äæ†÷ÈäÂàÈðíé}ÄÐ
F‚Èé×̄ãÀá†ÎãÇéÀÐÄà×«œÀá†G ãÇéFÐéÅ̄œFáÉðåé½ÈúF‚ÀîÆçú°ÇìÀéää±Èå
Èòåé²ÈìÇåÉŠÄö°Ëà†äÇåÇŠÄ’±Ëç†äÄîõ†°çÈìÏøéßÄòÀéÇå:17´ éÄäFë×äéÄöí¬Èà
Éàí}ÈúÇä†«çäÈöÇåàGÉŠG øÆîÄäÈYè̄ÅìÎìÇòÀôÇð½ÆÐÕÎìÇàÇœèéǞ‚
ÇàÂçé½HÆøÕFåÎìÍÇàÇœÂòã±ÉîF‚ÎìEëÇäÄŒø²ÈŒÈä°ÈääHÈøÄäÈYè±ÅìÎïÆ–
ÄœÈ“ÏäßÆôÇå:18à°ÉŠøÆîè×±ìÂàÅìí²ÆäÎìÇàà±ÈðÂàHÉãÏéßÈðÄä:19ÎäÅ’àÈð³Èîà¬Èö
ÀáÇòF„Ȭ¾ ïÅçF‚éÅòé¿Æð¿ ÕÇåÀâÇœìÅ̄„ÀñÇçF„«ÕÂàøµÆÐÈòéGÄÑG ÈúÄòÈYé½HÄã
FìÇäÂçú×±éÎúÆàÀôÇðé²ÄÐFåÈàÉðé«ÄëàµØ†àG ìÇëFìÄäÈYè̄ÅìÈä½ÈääHÈøÎïÆ–

HÀãÄœÈ‚°Ç÷éÄðÈäHÈøä±ÈòÈåßÇîÏéÄœÄä:20ÎäÅ’àÈð³Èäøé¬ÄòÇäúà»É‡F÷HÉøä̧Èá
Èìñ†°ð±ÈÐäÈYFåàå̄ÄäÀöÄîø²ÈòÄàÍÈYFìä¬Èèà}È’«ÈÐäÈYÂäà°Ø

ÀöÄîø̧Èòàå±ÄäÀú†é°ÄçÀôÇðÏéßÄÐÇå:213àÉ̄ŠøÆîÅàåé½ÈìÄäG äÅ’ÈðàÈ̄ÑéÄú

11: And the men who were at the door of the

house they struck with blindness,

both small and great, so that they wearied

themselves to find the door. 12: The men said to

Lot,

"Do you have anybody else here? Sons-in-law,

your sons, your daughters,

and whoever you have in the city, bring them out

of the place: 13: for we will destroy

this place, because the cry of them is grown great

before the LORD,

and the LORD has sent us to destroy it. 14: Lot

went out, and spoke to his sons-in-law, who were

pledged to marry his daughters,

and said, "Get up! Get out of this place,

for the LORD will destroy the city." But he seemed

to his sons-in-law to be joking.

15: When the morning arose, then the angels

hurried Lot, saying,

"Arise, take your wife, and your two daughters who

are here,

lest you be consumed in the iniquity of the city. 16:

But he lingered; and the men laid hold on his

hand, and on the hand of his wife,

and on the hand of his two daughters, the LORD

being merciful to him;

and they took him out, and set him outside of the

city. 17: It came to pass, when they had taken

them out,

that he said, "Escape for your life! Don't look

behind you,

neither stay anywhere in the plain. Escape to the

mountain, lest you be consumed!

18: Lot said to them, "Oh, not so, O Lord. 19: See

now, your servant has found favor in your sight,

and you have magnified your lovingkindness,

which you have shown to me

in saving my life. I can't escape to the mountain,

lest evil overtake me, and I die.

20: See now, this city is near to flee to,

and it is a little one. Let me please escape there

(isn't it a little one?),

and my soul will live. 21: He said to him, "Behold, I

have granted your request
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Èôé½ÆðÕí±ÇƒÇìÈ„ø̄ÈáÇää²Æ‡FìÀìÄáéÄ̧œÀôEäé°ÄŒÎúÆàÈäøé±ÄòÂàø°ÆÐ
Ä„HÀøßÇ‚Ï ÈœÇî:22G øÅäÄäÈYè̄Åì½ÈÐäÈYéǞŒàµØ†àG ìÇëÇìÂòú×̄Ñ
È„ø½ÈáÎãÇòÉ‚Âà±Õ²ÈÐäÈYÎìÇòïÅ̧ŒÈ÷à°HÈøÎíÅÐÈäøé±Äò×ßöÏøÇò

Çä:23±ÆÒÐÆîÈéàÈ̄öÎìÇòÈä²ÈàõHÆøFåè×±ìà°È‚ßÉöÂòÏäHÈøéÍÇå:24ää«Èå
ÀîÄäøé»ÄèÎìÇòFñí̧HÉãFåÎìÇòÂòÉîä±HÈøÀôEƒúéH̄ÄøÈåÐ²ÅàÅîú°ÅàÀéää±Èå
ÎïÄîÇäÈÒßÈîÏíÄéÍÇå:25ÇŠÂäG ÔÉôÎúÆàÆäÈòíéH̄ÄøÈäì½ÅàFåú±ÅàÎìEŒÇäÄŒø²ÈŒ

FåG úÅàÎìEŒÉéFÐéÅ̄áÆäÈòíé½HÄøFå±ÆöçÇîÈäÂàHÈãÏäßÈîÇå:26Çœè°Å‚ÀÐÄà×±œ
ÅîÇàÂçåé²HÈøÇåFœé±ÄäFðáé°ÄößÆîÏçÇìÇå:27ÀÐÇŠí°ÅŒÀáÇàHÈøí±ÈäÇ‚²É‚ø Æ÷Îì¬Æà
ÇäÈYí× ½÷ÂàÎøÆÐ°ÈòãÇîí±ÈÐÎúÆàF–é°ÅðÀéäÏäßÈåÇå:28ÀÐÇŠó «Å÷ÎìÇò
F–éµÅðFñG íHÉãÇåÂòÉîä½HÈøFåÎìÍÇòÎìEŒF–é±ÅðǢàõHÆøÇäÄŒø²ÈŒÇåàHÀø«ÇŠ
FåÄääµÅ’ÈòG äÈìé Ä÷ø̄ÉèÈä½ÈàõHÆøFŒé Ä÷ø±ÉèÇäÀáÄŒÏïßÈÐÀéÇå:29é«ÄäF‚ÇÐúµÅç
ÁàØG íéÄäÎúÆàÈòéH̄ÅøÇäÄŒø½ÈŒÇåÀæÄŠø°ÉŒÁàØíé±ÄäÎúÆàÀáÇàHÈøí²Èä
ÀéÇåÇÐçµÇZÎúÆàG è×ìÄîÔ×̄œÇäÂäÅôä½ÈëÇ‚ÂäG ÔÉôÎúÆàǢäÈòíé½HÄø
ÂàÎøÆÐÈéá°ÇÐÈ‚ï±ÅäÏè×ßìÇå:304ḈŠ´ ìÇòè×¬ìÄî×C̃øÇòÇåÅ̄ŠáÆÐÈ‚ø«Èä

ÀÐ†éµÅœFáÉðG åéÈúÄò×½Yé°ÄŒÈéà±HÅøÈìǢÐúÆáF‚×²öøÇòÇåGÅŠG áÆÐ
Ç‚FYÈòä½HÈøà†±äÀÐ†é°ÅœFáÉðÏåéßÈúÇå:31à»ÉœøÆîÇäF‚éÄëä̧HÈøÎìÆà
ÇäF̃éÄòä±HÈøÈàéǞá†ðÈæï ²Å÷FåÐé¬ÄàïéµÅàÈ‚GÈàG õHÆøÈìà×̄áÈòé½Åì†ð
FŒ±HÆãÔHÆøÎìEŒÈäßÈàÏõHÆøFì:32ä¬ÈëÀÐÇðä »Æ÷ÎúÆàÈàéÄ̧á†ð±ÇéïÄéFåÀÐÄðFŒǟÈá
Äò×²YÀð†Ççä°ÆŠÅîÈàé±Äá†ðßÈæÏòHÇøÇå:33ÀÐÇœé »Æ÷ÚÎúÆàÂàéÄáïÆ̧ä±ÇéïÄé
Ç‚ÀéÇ̄ZäÈìà†²äÇåÈœàµÉáÇäF‚éÄëG äHÈøÇåÀÐÄœá̄ÇŒÎúÆàÈàé½ÄáÈäFåÎàÍØ

concerning this thing also, that I will not overthrow

the city of which you have spoken.

22: Hurry, escape there, for I can't do anything

until you get there." Therefore the name of the city

was called Tzoar.

23: The sun was risen on the earth when Lot came

to Tzoar. 24: Then the LORD rained on Sedom and

on Amorah sulfur and fire

from the LORD out of the sky.

25: He overthrew those cities, all the plain,

all the inhabitants of the cities, and that which

grew on the ground. 26: But his wife looked back

from behind him,

and she became a pillar of salt. 27: Avraham got

up early in the morning to the place where he had

stood before the LORD.

28: He looked toward Sedom and Amorah,

and toward all the land of the plain, and looked,

and behold the smoke of the land went up

as the smoke of a furnace. 29: It happened, when

God destroyed the cities of the plain,

that God remembered Avraham,

and sent Lot out of the midst of the overthrow,

when He overthrew the cities

in which Lot lived. 30: Lot went up out of Tzoar,

and lived in the mountain,

and his two daughters with him; for he was afraid

to live in Tzoar. He lived in a cave

with his two daughters. 31: The elder said to the

younger, "Our father is old,

and there is not a man in the earth to come in to

us

after the manner of all the earth. 32: Come, let's

make our father drink wine, and we will lie with

him,

that we may preserve our father's seed. 33: They

made their father drink wine that night:

and the elder went in, and lay with her father. He

didn't know when she lay down, nor when she

arose.
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Èéò°HÇãF‚ÀëÄÐ…±ÈáÀá†Ê† ÷Ï…ßÈîÀéÍÇå:34G éÄäÍÄîÈYÃçú½HÈøÇåàµÉœøÆîÇäF‚éÄëG äHÈø
ÎìÆàÇäF̃éÄòä½HÈøÎïÅäÈÐÀá°ÇëéÄœ±ÆàÐÆîÎúÆàÈàé²ÄáÀÐÇð¬Æ÷†’CÇéïÄéÎíÇƒ

ÇäÀé«ÇZäÈì†GÉáG éÄàÀëÄÐéǞáÄò×½YÀð†Ççä°ÆŠÅîÈàé±Äá†ðßÈæÏòHÇøÇå:35ÀÐÇœé CÆ÷Ú
í̄ÇƒÇ‚Àé»ÇZäÈìÇäà†̧äÎúÆàÂàéÄáï±Æä²ÈéïÄéÇåµÈœí E÷ÇäF̃éÄòG äHÈø
ÇåÀÐÄœá̄ÇŒÄò×½YFåÎàÍØÈéò°HÇãF‚ÀëÄÐ…±ÈáÀá†Ë÷Ï…ßÈîÍÇå:36ÇœÂäéḨÆøÚFÐé°Åœ
FáÎú×Íðè×±ìÅîÂàéÄáÏïßÆäÇå:37µÅœãÆìÇäF‚éÄëG äHÈøï½Å‚ÇåÀ÷Äœà°HÈøFÐ×±î
×îá²Èàà†°äÂàÎéÍÄá×îá±ÈàÎãÇòÇäÏí×ßŠFå:38ÇäF̃éÄòäµHÈøÎíÇâG àåÄä
È̄éFìäHÈãï½Å‚ÇåÀ÷Äœà°HÈøFÐ×±îÎïÆ‚Çòé²ÄYà†̧äÂàé°ÄáFáÎéÍÅðÇòï×±Y

ÎãÇòÇäÏí×ßŠÇå:1(20)5ÄŠò¬Ç“ÄîíµÈÒÀáÇàHÈøG íÈä
HÀø̄ÇàäÈöÇä½Æ’áÆâÇå°ÅŠáÆÐÎïéÅ‚È÷Ð±HÅã†ïéÅ̄áø†²ÐÇå±ÈŠøEâÀâÄ‚ÏøßHÈøÇå:2à»ÉŠøÆî
ÀáÇàHÈøí̧ÈäÎìÆàÈÑä°HÈøÀÐÄà×±œÂàÉ̄çéÄúàå²ÄäÇåÀÐÄŠç«Çì
ÂàéÄáGÆîG ÔÆìǢîÔÆìFƒø½HÈøÇåÄŠç ±Ç™ÎúÆàÈÑÏäßHÈøÇå:3ÈŠà»ÉáÁàØíéÄ̧äÎìÆà
ÂàéÄá±ÆîÔÆìÇ‚Âçí×̄ìÇäÀé²ÈZäÈìÇåàÉ̄ŠøÆî×«ìÄäF’°ÕG úÅîÎìÇò
ÈäÄàǟÈÒÂàÎøÆÐÈìÀç ½Ç÷ÈœFåàå±ÄäF‚°ËòúÇìßÈ‚ÏìÇòÇå:4ÂàéÄá¹ÆîÔÆì

à°ØÈ÷á±HÇøÅàé²ÆìÈäÇåàÉŠø¹ÇîÂàHÉãé¹ÈðÂäé×°âÎíÇƒÇö÷é±Ä„ÇœÂäÏâßHÉø
Âä:5à¬Øà†µäÍÈàÎøÇîG éÄìÂàÉ̄çéÄúàå½ÄäFåÎàéÍÄäÎíÇâàå°ÄäÍÈàFîä±HÈø
ÈàéǞçà†²äF‚ÎíEúFìÈáéÄ̧áÀá†À÷Äðï °ÉéÇŒé±Ç–Èòé°ÄÑéÄúÏúàßÉæÇå:6àÉ́Š´ øÆî
Åàåé¬ÈìÍÈäÁàØíé}ÄäÇ‚Âçí«Øí̄ÇƒÈàÉðéµÄëÈéÀòGHÇãG éÄœéµÄŒFáÎíEúFìÍÈáFáG Õ
ÈòéǞÑÈúúà½É‡ÈåÀçÆàÔ»ÉÑÎíÇƒÈàÉðéÄ̧ë×ÍàFú±ÕÅîÂçÎ×èé²ÄìÎìÇòï°ÅŒ

ÎàØFðÇúé±ÄœÕÀðÄì°ÉƒÇòÅàéßÆìÏ ÈäFå:7Çòä«ÈœÈäáµÅÐÍÅàÎúÆÐÈäG ÐéÄàÎéÍÄŒ

34: It happened on the next day, that the elder

said to the younger,

"Behold, I lay last night with my father. Let us

make him drink wine again, tonight.

You go in and lie with him, that we may preserve

our father's seed. 35: They made their father drink

wine that night also.

The younger arose, and lay with him.

He didn't know when she lay down, nor when she

arose. 36: Thus both of Lot's daughters were with

child by their father.

37: The elder bore a son, and named him Moav.

The same is the father of the Moavites to this day.

38: The younger also bore a son,

and called his name Ben-ammi. The same is the

father of the children of Ammon to this day.

(20)1: Avraham journeyed from there toward the

land of the South,

and lived between Kadesh and Shur. He sojourned

in Gerar. 2: Avraham said about Sarah his wife,

"She is my sister."

Avimelech king of Gerar sent,

and took Sarah. 3: But God came to Avimelech in a

dream of the night,

and said to him, "Behold, you shall die because of

the woman whom you have taken.

For she is a man's wife. 4: Now Avimelech had not

come near her.

He said, "Lord, will You kill even a righteous

nation?

5: Didn't he tell me, 'She is my sister?' She, even

she herself said, 'He is my brother.'

In the integrity of my heart and the innocence of

my hands have I done this. 6: God said to him in

the dream,

"Yes, I know that in the integrity of your heart you

have done this,

and I also withheld you from sinning against Me.

Therefore I didn't allow you to touch her.

7: Now therefore, restore the man's wife. For he is

a prophet,
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ÈðàéǞáà†½äFåÀúÄéÇ–ì°ÅZÍÇ‚HÀãÇò±ÕÀçÍÆåä²ÅéFåÎíÄàéÍÅàFðȬÅîáé½ÄÐòÇ„ §
ÎéÄŒú×̄îÈœú†½îÇàä±ÈœFåÎìEëÂàÎøÆÐÏÔßÈìÇå:8ÀÐÇŠí¬ÅŒÂàéÄáCÆîÔÆì
Ç‚«É‚ø Æ÷ÇåÀ÷ÄŠG àHÈøFìÎìEëÂòÈáåé½HÈãÀéÇåHÇãø̧Å‚ÎúÆàÎìEŒÇäF„Èáíé°HÄø
Èä±ÅàäÆZF‚ÀæEàéÅðí²ÆäÇåéÍÄŠHFø†°àÈäÂàÈðíé±ÄÐFîÏãßÉàÇå:96À÷ÄŠà¬HÈø
ÂàéÄáCÆîÔÆìFìÀáÇàHÈøí«ÈäÇåà¬ÉŠøÆî×}ìÎäÍÆîÈòéµÄÑÈúGÈZG †ð†ÎäÍÆî
ÈçàÈ̄èéÄúÔ½ÈìÎéÍÄŒÅäà»ÅáÈúÈòéÇ̧ìFåÎìÇòÀîÇîÀëÇìé±ÄœÂçÈèǟÈà
FâHÉãä²ÈìÇîÂòG íéÄÑÂàø̄ÆÐÎàØÍÅéÈò†½ÑÈòé±ÄÑÈúÄòÈYÏéßHÄãÇå:10à°ÉŠøÆî
ÂàéÄá±ÆîÔÆìÎìÆàÀáÇàHÈøí²ÈäǟÈîHÈøé½ÄàÈúé°ÄŒÈòé±ÄÑÈúÎúÆàÇäÈ„ø°Èá
ÇäÏäßÆ‡Çå:11àGÉŠG øÆîÀáÇàHÈøí½ÈäéǞŒÈàHÀø«ÇîéÄœ÷HÇø §ÎïéÅàHÀøÄéú̄ÇàÁàØíé½Ää
Ç‚ÈYí× ±÷Çää²Æ‡ÇåÂäHÈø†±âéÄðÎìÇòF„ø°ÇáÀÐÄàÏéßÄœFå:12ÎíÇâÀîEàä«ÈðÂàÉçéµÄú

ÎúÇáÈàG éÄáàå½ÄäÔ±ÇààØ̄ÎúÇáÄàé²ÄYÇåFœÎéÄäé±ÄìFìÄàÏäßÈÒÀéÇå:13é®Ää
ÇŒÂàø»ÆÐÀúÄä†̄òÉàé«ÄúÁàØ¾ íéÄäÄîúéÅ̄‚Èà¿ éÄáÈåÉàø̄Çî…½ÈìǟÆæ
ÀñÇçÔ½Å„Âàø°ÆÐÇœÂòé±ÄÑÄòÈYé²HÄãìµÆàÎìEŒÇäÈYG í×÷Âàø̄ÆÐÈðà×̄á
½ÈÐäÈYÀîÄàÎéHÄøé±ÄìÈàé°ÄçÏà†ßäÇå:14ÄŠç ¬Ç™ÂàéÄáCÆîÔÆìïàÉ̄ö†Èáø «È÷
ÇåÂòÈáG íéHÄãÀÐ†Èôú½ÉçÇåÄŠï±ÅœFìÀáÇàHÈøí²ÈäÇåÈ̄ŠáÆÐ×½ìú±ÅàÈÑä°HÈø

ÀÐÄàÏ×ßœÇå:157àÉ̄ŠøÆîÂàéÄá½ÆîÔÆìÄää°Å’HÀøÇàé±ÄöFìÈôé²ÆðÕÇ‚á×°‰
F‚éÅòé±ÆðÕÏáßÅÐÀì†:16ÈÑǟHÈøÈàø«ÇîÄää¬Å’ÈðCÇúéÄœµÆàóÆìGÆŒG óÆñ
FìÈàÔé½ÄçÄääµÅ’Îà†äG ÔÈìFŒú†̄ñéÅò½ÇðíÄéFìì±ÉëÂàø̄ÆÐÄàÔ²Èœ
Fåú°Åàì±ÉŒFåÉðßÈëÏúÇçÇå:17ÀúÄŠÇ–ì°ÅZÀáÇàHÈøí±ÈäÎìÆàÈäÁàØíé²ÄäÇåHÀøÄŠà¬È–
ÁàØíé}ÄäÎúÆàÂàéÄá»ÆîÔÆìFåÎúÆàÀÐÄà×̧œFåÇàFîÉäåé±ÈúÇåÅŠßÅìÏ†ãÎéÍÄŒ:18ÈòøµÉö
ÈòG øÇöÀéää½ÈåF‚ã°ÇòÎìEŒ±HÆøíÆçFìúéÅ̄áÂàéÄá²ÆîÔÆìÎìÇòF„ø°Çá

and he will pray for you, and you will live. If you

don't restore her, know for sure that you will die,

you, and all who are yours. 8: Avimelech rose early

in the morning,

and called all his servants, and told all these things

in their ear.

The men were very scared. 9: Then Avimelech

called Avraham,

and said to him, "What have you done to us? How

have I sinned against you,

that you have brought on me and on my kingdom

a great sin?

You have done deeds to me that are not done! 10:

Avimelech said to Avraham,

"What did you see, that you have done this thing?

11: Avraham said, "Because I thought, 'Surely the

fear of God is not

in this place. They will kill me for my wife's sake.

12: Moreover she is indeed my sister, daughter of

my father,

but not daughter of my mother; and she became

my wife. 13: It happened, when God caused me to

wander from my father's house,

that I said to her, 'This is your kindness which you

shall show to me:

everywhere that we go,

say of me, "He is my brother. 14: Avimelech took

sheep and oxen,

men-servants and maid-servants, and gave them

to Avraham, and restored to him Sarah, his wife.

15: Avimelech said, "Behold, my land is before you.

Dwell where it pleases you.

16: To Sarah he said, "Behold, I have given your

brother a thousand pieces of silver.

Behold, it is for you a covering of the eyes to all

that are with you.

In front of all you are vindicated. 17: Avraham

prayed to God. God healed Avimelech, and his

wife,

and his maid-servants, and they bore children. 18:

For the LORD had closed up tight

all the wombs of the house of Avimelech, because

of Sarah, Avraham's wife.
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ÈÑä±HÈø°ÅàúÆÐÀáÇàHÈøÏíßÈä

ÀéÇå
(Reading continues with a later verse:)

:20(22) 8é«ÄäÇàÂçG éHÅøÇäF„ÈáíéH̄ÄøÈä½ÅàäÆZÇåËŠã°ÇƒFìÀáÇàHÈøí±ÈäàÅìø²Éî
Ää³ä³Å’ÍÈéFìä¬HÈãÀìÄîä°ÈŒÎíÇâàå̧ÄäÈ‚íé±ÄðFìÈðø×°çÈàéßÄçÏÕÎúÆà:21

õ†°òF‚Éë×±øFåÎúÆàæ†̄‚Èàåé²ÄçFåÎúÆàF÷†îì±ÅàÂàé°ÄáÂàÏíßHÈø
Få:22ÎúÆàǢŒãÆÑFåÎúÆàÂç×½æFåÎúÆàÀìÄ–Ð±È„FåÎúÆàHÀãÄéó²ÈìFåú±Åà
F‚†úÏìßÅàÀá†:23†úì±ÅàÈéã̄ÇìÎúÆàÀáHÄøä ²È÷FÐÉîä°ÈðGÅàG äÆZÍÈéFìǟHÈã

ÀìÄîä½ÈŒFìÈðø×±çÂàé°ÄçÀáÇàHÈøÏíßÈä†:24éÍÄôÀâÇì×±ÐÀÐ†…̄Èî
HFø†àä²ÈîÇåµÅœãÆìÎíÇƒG àåÄäÎúÆàǢèçÇáFåÎúÆà½ÇƒíÇçFåÎúÆà
±ÇœÐÇçFåÎúÍÆàÇîÂò

20: It happened after these things, that it was told

Avraham, saying,

"Behold, Milcah, she also has borne children to

your brother Nachor: 21: Utz his firstborn, Buz his

brother,

Kemuel the father of Aram,

22: Cesed, Chazo, Pildash, Yidlaph, and Betuel.

23: Beituel became the father of Rivkah. These

eight Milcah bore

to Nachor, Avraham's brother. 24: His concubine,

whose name was Reumah,

also bore Tevach, Gacham, Tachash, and Maakhah.
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